HARDOE IR B E R 1A 72/ N5
— LA, RN R L

H %

NG
2 ZARENARIE Ul
2.1 FAURR. (IR A B IREAE SR
2.2 GIRENARIEERE AL Ao
3. BB AL
3.1 L AR T
32 BT
4 HiE

—. 55

TR ESTE S HUEEITTT, B E R R A A 2
EiA, FRIERRYEE S AT ) I ASEHERTAICE S, ORI %
EaN OES P ) [ G I < W = b 1K= 4 ) | N R D GBI G
ENFAE AN FIRAESNA" . FIRA R — MAE B B £ RE
Ergetl, B EREHNARL, EE SR/ IESZ BT
£, TR AREhi, RUERM LR AR, S b
EhAE AL ERI G R TR

* o RUKENCHE ST BT

1) Comrie(1981) SHRIEREEESNETERR, EHFRASTI=FEA: MR, BARRaE
RIS,

2) $#Hale&Keyser(1993)F1Kural(1996)
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(D3k=/8 7 —H#+.
QVN=JRT —HEF

(3) YA | —5KATLAH.

FIsC(1-3)HshiA“[E(to shut a pen). JR(to urinate). HE(to
draw a picture)"For—MESIEINE, HIGXLD A AR K
Yrehiel, TEmd A . PR RS TR B — R ERS
il (ergative), BA“RE-F—E, “FR-M—KK BT HKEL X
FhHEER AT R ZIRSNAR G — AT AR B — @ A B, I XER
Kiparsky (1982 £ A TRRER R, 4

(4)aHe hammered the nail with a rock.
b.String him up with a rope.
c.She anchored the ship with a rock.
d.I paddled the canoe with a cope of The New York Times.

(5)a.* She taped the picture to the wall with push pins.
b.* They chained the prisoner with a rope.
c.* Jim buttoned up his pants with a zipper.
d.* Screw the fixture to the wall nails.

IS (4-5) FnFIREDNA S XL AR FRVER, (SRR
EBEREIAFRHa tape(lé@T). a chain(§%). a buttone(¥[1F). a
screw(8822)" 416, BRI E]“to  tape. to chain. to button. to
screw”, HHLETFIS(S) HRYEIA KB E B —E S SRt
i WR2zE], M FECHRIEE A ERE —E 2
T 8RR, TheRHEMS 2R a rock(f72k). a rope
(#Z). a cope of The New York Times(FHZINHR) " HAMS{ARD
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Al JXEAE B TS (DM -Dstributed  Morphology )RR 515
ek, EERFESEMarantz, 1997;Arad, 2002):

(6)
a. N b. v
N
M vhammar v vhammar
(7)
a by
M
N
T v N
M Viape

M Vtape

EZ%(6-7)HY“/ hammer” F1“V/ tape” & HCEFIS(4) F(5) Ay
AU, HELE NETEM) "F“V @A) "Ea hammer,to hammer”#1“a
tape to tape”FTALEAVIAIR. YT SHERNTEREIIRELS AR, E 2
B NEZIE V", FIEL(4) W SR RIS TR 2 A7t 3 (F]
FITARRIRAERY, TS AR M ARRIRAERY, mshiale fdt—2 W4
TYRAE RN, (4 R RIRTRNC IR NIEIZR6), FISL(5) Y
TR ER T R (),

RS PLE QI Arad (2003) 221 TERTE A 1RR A SRS DL
T, XA E AR G iR (base  nouns) EAY, HATAIFRIRAYSE
{K(entity) 5 Z FBRIAYENIR—E W MBI 512 SRR LR 2 X, FiE
LRUENE SR T AT LR E R %l (tape. chain. button.
screw), PARIRAZHFR BB AEEE (U tape” J& A IR FT Eh1A]
“button’ zE%ﬁUfZﬂ FH A TRNRAEAI SRR b 5 X N AR
TFEARTE D, SIAHEL, HTRRRYRAE R BRI A B S EO R4 TR
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B, AR S HUERIRAERY.

HaleFfIKeyser(1991, 1993)&4% | HiEAY & LT & H IR ARG
oA, THETEEXF R B REEE, 2Z B NGE 4
TER GRE—FEEd SRS ERAENE?  1ZoCE famd s Lt
T ETREM:, Ho@d Ak R IR T R RN & T

=

2. AVREHFRE B M

ClarkFIClark(1979) & O BB R ZREN1R (denominal - verbs) i T
Ty, TERFR G TR R CRTRESE AT ERIINOV ATION]
B, XFEETE AR, ERE SRR s T E LIRS
)\ N FEEAFSLOCATUMI,  FRFILOCATION]. #5[GOA
Ll. TEINSTRUMENT]. jtZ[AGENT]. ##Z{DURATION]. %
K[EXPERIENCER]. #&[SOURCE], 7EXELyims, MR THE
R EFE IR A, IARSGEF AT R, . 284
VEEDR], TR AmA B T EMEZIRENA, EHZ RS2 T EE N
. GbFr. oS BIEENE, RODREAEF AT a), iR
QPGB R BELEIN— MRl IHSGER—Le A IRERE A 2
Y, P R A EASCHR TR 2 NS EHICL-3),

POERFIERN —Eok B iR m e 2IEIRER SR, RIE
Labelle(2000) I FE AT T

(®MROOTIxIv

Da.l[FEIN]v
b.IKR Ny
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c.[[HNv

&2 (8) FI[ROOT InFerm &t N ENATE IS A5 L W BRI AR 4
1, EUROEPGESAE. R, E AW, XRS5
TR, RATRANE L B DIREA L IAA R TR, JTH
SESNA PR B DTE E_ E SHEARGI R A% FEREERE, RPEClarkFl
Clark(1979 PUSRbnEED), VOB RIREhAE S, B, &, 1B 0, &

W&, B L, F, &, Bl H, {EE B, e, B AT
E’J%{ﬁzﬂﬂﬁ“ﬁk, T, 28, = }01, =, wh 1, B REGSIRIR
AR, &, &, fE Bk H, & il H, EE, L, 3%,

2. 1 FLOFT. AR SRR SO &

IR R AE L E D S HEAZ R AR, Hll I
(1-3) FP BN X LS IR B S (transitivity), sXFR AL
ESHFRIRAEFKAR, MRS E R AR AR,

(10)a. /NEAKT —FEUEE,  (FEVKFEED
b. M T R% L, (R L)
c. Wiy B (FESKTLE)

(Da. IERTILE. QT VNS, RIEERT)
b. ik 7 —ZE k. (RIS, FEks b
c. WgF7 =AMt (RYIRET, Y5t

(12)a. BAELTr MRS (2 T3, (FREEH, B—1M, )

3) BB ARG TR, TRy, B RN AR A
FoRAIAHI T GG R 8 =SB SR IEFESa E A, g
AT FAR E 5 (finite verb), -5 MClarkfIClark(1979)
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b, REUHE TIRZSEKIL, (HIEEKHE, BT 5K
c. MSRATHINR L (FIFBL, KT 5D

(10-12) WIS AT Fon i 2 — P B AR L. (10a) HREhia“ K (to
ice) "SI ERVZE R EH WP (U 1 ORISR UK Gice)”, T HIX MR
A SR “TSE” 4 T E=ERDAES (10b) EhiA 2(to build a framwork
to support)” S FRUEE R AR (U T IFRAY SR S F(framwor
k)7, T HX AR B S T EBRYAIED (10c) FHEfia “ T
(to carry on the head)"ZH{EIEE SR B (& 1 FERAYSHA T (on the
head)”, THIXMEAEIISHA T s 7 =ERAIE, FEC(10)Hi
bR S SAfI S Em SR BT E A ERIEhE, X
gy it meaimi= (O BN T M LB N v

B (11a)FEhiE" Sto dot) " ZH ERES RER" fila dot)" & T IFERSA
PR, TEX M FISA" fa dot)” fE T EiE e, (11b)FHE)
}i(to  powder)” S ERVEE SRR B8 T FRAYSA 1 (powder)”
i H XU SER 857 S8 T =\ (11e) FshiF“ gi(to
breast—feed) " S VR %7 (K T IRCESHA P (breast-feeding) ")
(&, MHXNMEAFSRSUE 7 G 7 B AE. FCADRE)
T EfE B S SAnsh e S8 1 BB ERIEE, XFh
SASLERT BN EAE,  BZIRAIFEhAE.,

DL (0-11) bR i FI R 2hiaE U R (Figure) FIFERY)
(Ground) FFEZ=CHER,  SAMHSCA2) AR 1. (12a)HEhA“f(to pack)”
DI ENEE R RIS " (S T RIS S A Ea  pack)”, TH
XS RIS Ik S 1 B ES (12b) FREfia] HE(to
pile up)” S EIERHEERARE SR U B T IRORIGE Ha pile)”, T
i MRS R T =B, (120) A B (to  string)”
DI ENEE RAHEE RIS KT RE 7RIS Hi(a string)”, THIEA
PR FIE R BT G T B
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BME 2, BT R A LI LA, (RS RN 4
VRENAIES RS H AL F(base noun,/parent noun). [@ifi%IL(10)
AL IR SR A RO AT AR AL A R BRI (B2 — 2
M DRI BRI SR FEEGE S 2000, s, W 9y
M. B P IIRERE 20, XU A IREIRRI S ARED
TR (pattern) IEGFHR Y, —F Dz, “@hgl 7 =M+ gy
SRl RS BB HY SR 17 “ Gt T 7 T/ R T BASE(ARS TIi " 4%
TEBNRBRISR T, Tk N Y SRR TR SR 2 (‘T
TET R, PRMGX TR 10 T S R4 A 2R shia) “ T 2 — B iz
B, EXPSRERARTAI A, SRR, HER A
BIRFTZOR SRR, BPfigfF4bStorage Places](PK. Z8. Ti); %
KA ERE S RGHS B BIRNAS SRS e TR R S, R
TEMAEHARREE N —FT 515000, RIS TSR] 3 R oL
P, B (sourse) FlIZ s (goal), HvAR I (R, 58K, KD
FORUA D SEINZE SV, X IR Eh RN B E R B T2
Peafin], XL EhREHEAR LT RIIR. KE. Bl Bt
I SRR R R E I E A,

2. 2 FFEhAR B S LSRRI

FHERE 2R Tt I AIEh S (force-dynamics) " BINE &2y, it
TEN 15 A (agent) f15Z 15 A (patient) 2 [RIFUFHEEFH, 1FBLAIEL (s

4) BREMEGT, “gas the car’Hf gas” B MFSEIHE, “the gas goes in the car’, Sk
“oas BB — A ‘car”;  “John  kenneled  dog”Hf kennel 2 MUFFENA, “the
kennel doesn't go in the dog” FIAEMEHE) “John did something to cause it to come
about that (the dog was in a kennel)”, F—/SEA“dog" X T JFRAYSLA kennel ()
&), HESETERANAE, -5%ClarkfIClark(1979)
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farr, S biE TEE S, S TEMIRE, BOEGE RS S, Tl
HEUFE R S = AX P, Jackendoff(1990) KX FPEHMES
gL, G 0SS T BRI SRHIE, QIR
R(13):

EIZR(13) A T LB BB EMENER Z RIRX RN &, (13a)F%
TERTT(Theme) 5 5IR(AFF - affect) U5 — /M EOAHXEER, T2
HAt AMA3b) R rEE S HHNZS. EFRIEENZ, 18
BB, ZHEREINEE),

(13)
[levert CAUES ([ hng J* [gvet GO (0 hing §i [reth TO ([isee IN (g POCKED TN ) +5E
a.
_AFF ([7ing §, [hng 1) J EhiEE
i ver CAUES ([ 7ng T+ [ovent INCH [ BE [ g BUTTER]L [risce ON ([ Thng } 1.
. [event ([thing T levent [ Thing 1 [pisee ON (T1iing DN 15E
| AFF ([rwg ], (g 1) 4 bR

SRIXTHbFTES AR 434 (RappaportFlLevin, 1988), 1AL MIEid 2
(A8 (Pinker, 1989), TARCHESLEIINYEIZ(Jackendoff, 19D)EREA
SR, k=R T — bR EhE IR, £ N=IRT
W TR AIRS SA" IR AOBESEERS, bR T &R UIN, R SEE
T S REIAl put ((HL T sepmpess) " HESZE Y72 2AHR],

(14) a &
[Evenl. ﬁjdgi( [Thing] iy [Evenl. GO( [Thing] J [Pal.h TO( [Place ON( [Thing
E1)DDI

5) Jackendofffg L AR FMOREE Y, mAZELER,
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b. Jx:

lrvent  BUFE(mhingdilivens  GOUmning  Rlplpan  TO(prace
ON([hing)DD]

c. Put({#gbT):

[gvent EUFE Crningli, [Bvent GO thinglis [patn TO([prace
ON/IN(Lrhing]))DD]

TR QD RrFornn—2ld:,  AIROFR SRS shim vl ALy s
BURRSEFAHBAIEIR”, X 5Mateu(2002)Fe e 50, Xfiid
ICAILR 25T (telicity ) 22 FH— RS AU R R B4 800 & K R TE TR
4, XEREATERE M (telic) WITZIRBNIR (de-adjectival verbs)fERIZ
BHAMLIES, FlTrT Lz FALabelle(1992) 2R 2Rl (de-adjectival
verbs) & HAVITEE, FERHAIEG HMIRAER SR ShAMA 26, 18
HY E5AH SRR E 20, UK EFEaEE L E 5
HI R AARES KO IREME, RV R AEE X S A
MR AR SR (BRI, ERLRR RN ZhRA, &R 1R AT LA
FHEA SN B E R E AT BRI R ERE. IRIESugioka(2000)
PIEISCEA TIT AT E 0K, 28, T R shial 2 & EE &R, JATT
OB O RIREEhARE G S E KR, RTINS H RIS
AR IS “ < Bdiy ENTE—S”, RIS it s
TR

(15) a. AbFF(RE. VK. Z8. TH) :
[x ZhE] #f# [y BECOME [y BE at-NI]
b. SR, . B 1) -

6) TARSAFRA— TR SRR, EIFEEIAR degree-achievement), HEHRTEH
(atelicH I, {I"The soup cooled for two hours”HHH cool HHFEHMIIRL, TEELEEE
(telicity) AR soup cooled” JEREYFRMN, FNEEE—EIEE, Mi*?The
pond cooled for two hours HEESZIEERRIK, FTLAAN U A MBHIHE. 5%
Dewty(1979), ZEHEE(2018)
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[x ZhE] Ef# [y BECOME [y BE with-N]]

TE(15a) B y ENTE—d" & S S5efr B2 R T“NAy”.
HaleMKeyser(2002) A R NAY "Ry SNTE—EHIEILE N T
TRFFEE AR RIS . R A — BT SR TR S 554
(LCSMHEFFRTI:

(16) K
a. 8df (x, [BE (y, with FR)])
B

b. [x ZHE] ¥ [y BE with JR]

HA THTESSEREEARESE FT AKX 2 HEEh S H 1, disehit
(T*T—.T—jj“VDO”*” /H:‘IE(“V(O” j‘ZIElE“VBELONH:”j‘ZIE VINLII "mj‘[//“::
DEHEERSRE, WHIREC V"D, BEEERIEEARERE T4Vo M
“Vie,/ Voo WA, TEANA6b)FNLE SCRABE E iRy, R0
LA *EéLﬁﬁKJJﬂﬁﬂ%lﬁijﬂEﬁl(17 VFZRHTRRLTE SR,

(17) ﬂ\ﬁﬁ : [X ijjﬁz] ﬁjdgi [Y BE ATSpaLialiN]
Zg)\]_j\ : [X i?jﬂ’lz] ﬁjdgi [y BE ATIdenLil.yiN]

AL AT AN BRI SCRICBIE T EhiRl Rz (ML
B, AR B A (& AR R e
R, B E L AT sparia” F1* A Twaenriey EAIHITE SCAPRHIES), SR
KH TR A

7 FTEhEWRARAEhREEE:, ForEEeieihs. s RE. FSRSHRE, RS
HIRR T t% %, Arad(2002), Cuervo(2003)FILin(2004), HaleflKeyser(1993)%, KX
AR SR EE A,
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(18) a. SK=1EFEH/E 7 —H#EF. (WA
b. B NMAEERTE R, (4L
c. /NEAIRIT, (fif%)

B (18a) 5 ¥ A SR B B A AR, R
B — MO, T HFRC (18 dmd e, “3K =" A5
BTk = HESE R, BT DA IEIRSAE N, R
THOLT sk =B R ERHE R R UV E, A4k =R
BB B L FHEFERE (Voo Vercoms) mmdlgh2 . EL(15)—
FE, [FFERVEREER T-HICA8). X THXEEAmE, shialdhA G
HABhARHEE T TS AR R AT ERITIRERTR. MR EEEE 2
AR, ATDAHERAE R, (EXRMEDLT, AAfITEER T i)
FUNLE, A AR AR T SRR DIRE R M, XL
R SSE FIRE BRSO SR EEE B SI B EhIA],  FATITIX
LEEREIART AT 2 MR R, BRI E SRR E A
BN " PR E 2 AP A R R R,

R AR R BRI SR R LSRR R, X
BEEh Al R A R PR AR RS B RS AR SR BRI R
7L, SA)FRMEMFIC—E, EERnAHA PRI RS TR
B XFICE TR AAEEMHL, itk

(19) a. FaEEsT B L 7 9REE,
b, REUHE TIRZEEKLL
c. S RE THIUR] I

(20) a. BRGFT =K 4T ZHEARER,
b. {TRET ZNT /T =207,
c. Eve has [[[short]-en]-ed] her text of ten lines.

9) AP Pl U SRR 9B 2,
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d. Eve has [[[light]l-en]-ed] her suitcase of three kilos.

BISC(19) e S &4 & A TR RS SE A E E
R, B0 HRVIRENTARIAEE SR, BIS RYE IR Al A
LEESCS EAME, SUSTRIRSMARRIIR—RE, 7515 X EAa 4
TR Rt R 28 FUIRA.

—a iz, (MFEENARERS AHG IR REIS AR AL
B, EE S ES BT SRR IRAR EhiE AR R i B
TR E SR IR A AT AR R TR RLE 2 A= AR PR
KA, EEEFECT BUERAIRLATEDR, £ R B’ & 121
SRR E T ERRSEER, (615 X S8 T BlErIR IR
ZhiA,

3. PERIREDFR LGN
3. 1 WL ARERE 7T

Jackendoff(1990) LAE SCONHR/LEITTEEMERE T 1RRC I3 f#, Halefll
Keyser(1993, 1997, 1998, 2002)FMateu(2000, 2002) LLAJENHL
TR T AR R MR, T ST AR 2 IR BRI IR i 5
TR ARER TR AR SRR IRRC 2 LA 28R, HaleflIKeyser
R ZIRERrEhA A, Bl e e 5ottt Tk, &30
el —2m. -

21 a SK=[EH T —HEE, (G b. GR=(HEFEER L,
(IHERZ0) EI(21a)2 [ AT IR A S AL E, X5 (21b)
HI R AT PR SR 2RI . XA Al P A e R TR R L B
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L A

v R v P

DP
—8F

[11]
@Z
&
it
:>
pu

b5 REEAN 2 PN G RIS BRI E b XPMEN G TR
EESR I T RIRALATENA . XA ik, BV ERSR AR
LU AEET AR, SUGEHRRYLAT A ... b/ E R R,
FHRTE AR DABRE T (specifier) {E BRI T (3K = /8 T —
FEF) . 1R RO AIRENARY Atz 5 (21a) EIRAAL AR 2R
R AT

LSRR ZIRED R AR ae? 1A P Y
ARl SRR MAEA R LRE G RAR G TE. 275, S8
NREDEFRE A IA R DB SRR WE.. /), g/
BFAIBRA B R A E AR, I EE SR fh (i
FEBEENT ). MG FHRAIEhHA" PR LEARAR", fEHAH
R Ao For HER (AR P PR (E 17 . 0 ER & R AR K I
56, UTEEN— MOGEES SR E 2 A — R & B LE
BRAW LB O BRI H L Z AR &K AR,

3. 2 BRTTEAT

fRAEKratzer (1996) ARSI ASRE,  $ell Tal DAE#AL
FRIRZRE R A IREAIRY ) RIZRES SR IRENRRY )RR (22)

(22) ask=R 1 —HEE.
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b/N=FRT —
. FPUE SR KIT AR,

Woice P
= Woice VWPon
h= /“\
=5 Yoo w2,
_‘#fl/&\
—#A
— A

ee 29—\
prodaFa | dara k/,\
FI

2,
I EEFR

K (22) Fimfie i N EH#HO LV Root” N E Y X 52 H F R H:
H—@'N1REZRNIER TR SEE6), RAS S RN
A HEA BRI A Z XA ANELE N7 5 P Hi(syntactic node), HHHA
XM A e TTRIREIARIRAE,  F5E BN RGN (TEN
JERZITTRME T 07 5T BIEEA MRS, H =2 VoiceP
GER) TSNt HRRZRT 5 vP” iR S e 5
(Agent)BRRECHR, XHLEESBEM NN FHIER EEE (Causer)”,
] 22) sy v N R R R 2R (light verb), $FREHEP+/
SRR, VAT [N T ), XSS
“Voice(TER) g, H=21E VP fI“PP” Z[RIF N Ver”, FEHIXH
BB LB T-“vP 3k (head), BI“v'TCItE" Voo & EJvEEHY
B Vee”, EEKREAREETAZ PP A4 H M 1B (complement), X
FHNETEF 1 3 (BUHEE) 0" [Spec—VoiceP]  SHFMIH [2HY
BHEAERE, TEECOH PRSP IICE, 1E]Jackendoff
(AR ] AR BRI R, “vPee”, R AR PP” KECTEEfE
10) SMEILT Ik, B Voice Bl B LABHINIE VP 454, Kratzerdit ) HHE R event

identification)”, FXMINLE—ERRE, EARVFHAHHRIMEICHT EREOT R A 3

VPEX L. Kratzeri\ 1y Voice™ ki SUUIRERAE HDPYbRE T (Speicier) 2 VP #hE

1 (complement) AT (Agent), ~5%Kratzer(1996)
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jg“[BEIdent ([Thjngj(*ﬁ], [ATIdent ([Propert\ D] ] ] ]”

AR AR T TRV oiceP(FEAR) BRI 78T, ERFRDGERD4
PEENIAIR T LEEER Jackendof (i@ H e iE TR L ESHHEfHRIRY. BRIl
mr:

(23) a. 4bFT: [x BhE] ¥ [y BE at-N]
b. % [x FE] Ef#E [y BE with-N]
c. 24 [x BE] 8Y#E [y BE in-NI

4. FEE

ORI B S LSRN o R SRR E SO, BEREH:
ST T ARG IRNRAERZRAOFT. AR RIZ S RIBhR, X4 Rl )
FEER RO EHGARY) . A ERIZSAL(P+N=2+Xm). FAfiE
20 (Vo), TEMIIREEN, (1R R IRERER S k.

FACFTRBRLEE )i AR R SR 2 (R Sl &
KRR T ZIRRLAT I, RAFHISIALIEE Y FAR G iR
ISR 2 (R HUL P& SRR IR T BRI S, SR EhaEiE
FEALTFRERI A Z 8] GRS TR T R shinl, X
BFHFIFHA IR SRR AR Z B E— RO R, RAATHIHA
PREAIRIEA B 1R SYRAE AR SARO AL E 2 — B (aifEsC L. 10FHRY
TE. UK. ZE TUAIRESE. DKWNE. ZERER. T RAFSHI ARSI
WEEA 1Al 5 3R] B ARIN BELE — B (Fsz2. 11HRY IR, .
B ORIWET. UL BR BF) REOSIIRIRENE N e R
U IRRTERL, B 1R 25 i 0 SCE 2RI FE B SRR el i
OB, ENIZAAE ARG E. 2. M OARE. WE. %X
HE),
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FIREAIRESEERDOETH AR5, BRI (CP0E
Hell AEL IR 2 REYER2IFEA O F00%, R FELr— S EEDR
FEFLZERN, ZEENLRSELZEIN TPy ) MIIREDRC H H 7 LS - AR
THEEFEIL S 250 A PGEHIXREZUEREr AL, XU
TERYTE DL, X DOERY A TR ] B e T (i ) RIK B s
X, FEES RIS, S REE RS GERT, AR
DUBREUSE LIS EhEERI(V V) BEIZEERI(V-2), IIETT OEAE L.
S, ATTERTRIRN “V—v" I “V-a" Z5kFR, 3 - ANREIIA K&
oA “v7 FIEAA A" EEARERETR S TEEE, RS T4
o SRTIASHRT R IRE SRR & DGR AR DO,
SR T SO AL A — S EEERR )
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Abstract

A Study of Chinses Causative Inquiry—denominal
Verbs

- Locative, Locatum and Goal -

Lee, Young—hee

This paper analyzes the location, locatum and goal verbs
derived from base nouns by using the semantic structure of
conceptual structure, lexical decomposition of denominal
semantic property. These nouns in the syntactic structure
through the incorporation of empty prepositional head and the
position of empty verbs, so that such denominal verbs have
acquired the transitivity .The locative verbs are semantically
derived from the "terminal coincidence relation" between the
base nouns and the replaced entities. The locatum verbs are
semantically derived from the "central coincidence relation"
between the base nouns and the replaced entities. The goal
verbs are semantically derived from '"result state" between the
base noun and the replaced entities. There is an alternative
relationship between the original entity and the replaced entity
in this incorporation and compatibility. Through the action
behavior, the base nouns position of the locative verbs
corresponds to the surface verbs; the base nouns position of the
locatum verbs corresponds to the position of the Object entity

on the surface; the base nouns of the goal verbs are divided



BTOEBITEAE AR5 57

into two steps: “source” and “goal”, the “source” denotes the

substans from “goal” is made.

Key words : incorporation / conflation, denominal verbs, location

verbs, locatum verbs, goal verbs
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